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Paket Pos dari Luar Negeri

vyang Mengandung Daging Babi
Akan Dikenakan Denda Berat /

Harap tidak mengirim produk daging babi p
atau bahan apa pun yang wajib dikarantina

ke Taiwan, untuk menghindari pelanggaran
hukum, sanksi denda, serta risiko
penyebaran penyakit

Mengirim produk daging babi dari daerah yang terdampak
Demam Babi Afrika masuk ke Taiwan, penangkapan pertama
dapat dikenakan sanksi denda sebesar NT$200.000,
penangkapan kedua atau lebih dapat dikenakan sanksi denda
sebesar NT$1.000.000

Jika menerima produk daging babi yang tidak jelas asal
usulnya, jangan dibuang ke tempat limbah dapur atau sampah
umum, mohon untuk membawanya ke Ditjen Karantina dan
Inspeksi Tanaman dan Hewan (APHIA) Kementerian Pertanian
Taiwan atau pos karantina pada jam kerja, agar petugas
profesional dapat mengemas dan menghancurkannya secara
aman, sehingga tidak mencemari rantai pengolahan limbah
dapur dan mencegah penyebaran penyakit

agar gérls ' pertahanan
menjadi lebih kuat
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Buu kién twr nwoc ngoai
kem theo san pham thit heo
s€ bi phat nang [

Vui long khong giri thit heo hoic bat ky
vat pham thudc dién kiém dich nao vé Pai
Loan. Tranh vi pham phap luat, bi xu
phat va gay rui ro bung phat dich bénh

Péi véi cac buu kién giri san phfim thit heo tir vang co dich ta
heo chiau Phi vao Pai Loan, lin dau bi phat hién sé phat

200.000 Dai té. LAn thi hai tré 1én phat 1triéu Dai té

Néu nhin dwoc sian pham thit heo khong rd nguon goc,
khong dwoc virt vao thung rac thwe pham thira hodic rac sinh
hoat. Trong gio hanh chinh, hiy mang dén S¢ Phong chong
va Kiém dich Pong Thue vat thuéc B Nong nghiép hoic

| tram kiém dich. Nhan vién chuyén mén sé déng géi ding quy
dinh va tiéu hiy tip trung, tranh dé sian pham vé tinh lot vao

chudi rac thii thue pham gay lay lan dich bénh

Chung ta » vé sifc khée dan
that chat phong tuyen dich benb
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Overseas parcels
found to contain pork

will be heavily fined [

Do not post meat pork products or
quarantined items back to Taiwan

To avoid breaking the law and running
the risk of spreading disease

Anyone sending pork products to Taiwan from a designated
African swine flu area will be fined NT$S200,000 for a first offense
and NTS1 million for second and subsequent offenses

If you receive unknown pork products, do not throw them in
the kitchen waste bin or regular garbage. Please take them to
the Animal and Plant Health Inspection Agency, Ministry of
Agriculture, or a quarantine station during working hours.
Professional staff will properly package and destroy the pork to
prevent accidental entry into the food waste chain and the

possible spread of disease
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WORKFORCE DEVELOPMENT AGENCY, MINISTRY OF LABOR




